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TEOPUM U METOZOJIOTMM IIepeBOZa 271y00KuX TEKCTOB, XapaKTepPU3YIOIIUXCA TeM,
YTO CBA3U MEX/y CJIOBAMH B HUX (OPMHUPYIOTCSA HAa PA3HBIX YPOBHAX, 3aLeHCTBYS
pasHble $pparMeHTh! CMBICJIIOBOIO IOJIS B KXKJOH U3 CBA3EH, YTO NPUBOZWT, U3-3a
HeCOBIaJleH!Us CMBICIOBBIX TOJIel CJIOB Pa3HbIX A3BIKOB, K MaKCHMMaJbHO BepOAT-
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HBIM [IOTEPAM OHOTO UM HECKOJIBKUX CJIOBEeCHBIX B3aUMO/IeICTBUI IIPU IepeBo/e.
YTo 03HAaYaeT MCYe3HOBeHUe OJHOM U3 CMBICJIOBBIX JIMHUM, CO3/JaHHBIX MHUCATesIeM
B OPUIMHAILHOM TeKCTe, /i YuTatens nepeBosa. C HaUbOJbIIEH 04eBUIHOCTHIO
CTpazialoT B 3TOM CJy4ae aBTOPCKHe CKBO3Hble KOHIENTHI U CKPBITbIe LIUTAThI, I7e
yMeHblIIeHNe /M3MeHeHNe NCXOHBIX BaJeHTHOCTe! CJI0Ba IIpH MepeBojie Haubosee
SIBHBIM 06pa30M HMPUBOJAUT K TOMY, YTO CJIOBO HEPEBOAA, YAAYHO U CTHINCTUYECKU
IIPHeMJIEMO BCTPAUBAasACh B Y3KHUI KOHTEKCT KOHKPETHOHM (pasbl, TepsieT COOTBET-
CTBYIOIIYIO OTCBITKY K IUTUPYeMOMY TeKCTy WM JMHUM KoHLenTa. O TOM, KaK 3TO
BBITJIIIUT B KOHKPETHBIX CJIy4YasixX U KaKye PelIeHUst MOXKHO ObLIO Obl IPeaJIOKUTb,
uuzeT peds B cTaThe. [Ipo6ieMbl, BOSHUKAIOIIKE B IPOLIecce epeBo/ia, MaKCUMaIbHO
IPOABJAIT aBTOPCKUE CTPAaTeTUH ¥ TBOPYeCKUe YCTAHOBKU NepeBOMMOr0 aBTopa.

KnroueBble ciioBa: mpo0GJeMbl HepeBofia, IyOOKMH TEKCT, aBTOPCKAs Teo-
pus TBopuecTBa, ¢paHuy3ckuil JloctoeBckuil, Mapkosud, «ITogpocTok», «bpaTbs
KapamasoBbl».
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®yHznameHTanbHas Ipo6JieMa epeBoIoB TeKCTOB JI0CTOeBCKOrO Ha
mobble A3bIKM CBS3aHA C TeM, YTO OH 3a/IeiiCTBYeT B CBOEM TeKCTe CJIOBO
He B er0 OrpaHNYeHHOCTU KOHTEKCTOM, HO B IIOJIHOTE ero CMbICJIOBOTO
noss. [Ipudem Kaxziasi U3 061acTeii 3TOro CMbICJIOBOTO TOJIS aKTyaInu3H-
pyeTcsi B pa3HbIX CBS35IX HAa Pa3HBIX YPOBHSX, CO3/laBast OueHb rIyOOKUil
TEeKCT O4YeHb BBICOKOH cBA3HOCTU. Takoe KauecTBO TeKCTa IPOMCTeKaeT
13 OCO3HAaHHOM aBTOPCKOM CTpaTeruu nucatesis, ABJA0LIENACS OJHUM U3
OCHOBHBIX IPUHIUIIOB €r0 aBTOPCKO TeOPUU TBOPYECTBA: OTCTYIIATeNb-
HbIM ZIBHJKeHKEeM I10 OTHOLIEHHUIO K YUTATeJN0, He CKOJIbKO-HUOY b Tpsi-
MBIM BbIpa)KEHHEeM aBTOPCKOW MO3MLMH, HO CO3/laHMEeM IIPOCTPaHCTBa
A1 GOPMHUPOBAHUSA NO3UIMH YUTATeNA. Er0 TeKCTBI OTKPBITHI IS UM~
TaTeJIbCKOrO COTPYAHMYECTBA, B 3AMUCSX /s cebst OH MPSIMO FOBOPUT 00
3ToM: «IlyCTh NOTPYAATCA camMy yuTaTenn» [Jocroesckuit, 1972-1990,
T. 11, c. 303].

Ho 3T0 He 3HaYMT, YTO ABTOPCKOY TO3ULIMY B TEKCTe HeT — aBTOPCKas
TNI03UIIMA BbIPA)XKaeTCs BIIOJIHE OTYeTINBO — HO Ha ZIPYTOM YPOBHe TeKCTa.
U 3TOT ypoBeHb B [IepBYIO 04epe/ib CTPaziaeT U NepeBojie — HACTOJIBKO,
4TO MepeBOAYMIA TEKCTOB JI0CTOEBCKOTO Ha UTanbAHCKMI Enena Mar-
110J1a Ia)ke CKa3ajia B OJHOM M3 CTaTel, OMUCHIBAIOIIMX ee OIMBIT 0030pa
nepeBozIOB: < ybenuaach B TOM, YTO UTAJIbsHCKAsK MyOJIMKa 10 CUX MOP
He yuTazna JJoCTOeBCKOro, a, M0 CyTH, O3HAKOMUJIACh C HEKOTOPBIMU
peAyKIUAMM ero npoussefieHni» [Maunosna, 2018, c. 118].

IToCKOJIbKY CMBICJIOBBIE IIOJIS1 CJIOB Pa3HbIX SI3bIKOB He COBNAZAIOT
TIOJIHOCTBIO, KaKue-TO U3 CMBICTIOBBIX JIMHUM TeKCTa HEM30eXHO OyayT
yTpaueHbl. 3afia4ya nepeBo4MKa — MUHUMU3UPOBATh NIOTEpHU MyTeM Ha-
XOX/IeHUd pellleHUi, N03BOJIAIOINX, He BTOPrasch BO B3aUMO/leliCTBIe
quTaTeNs C TEKCTOM INPAMBIMUA BKJIIOYEHUAMH, THUIA IepeBOJYeCKUX
KOMMeHTapueB (KOTOpble HeM36eXHbI, HO KX pa3 ecTh PU3HAHUe
TepeBOAYecKOi 6ecioMOIIHOCTYA B 9TOM KOHKDETHOM CJydae), BCe JKe
COXPaHWTb BakKHelIre CMbICJIOBble TMHUU. JacTo 3TO OKa3bIBaeTCs He
TaK Y CJIOXKHO — IIPH YCJIOBUH, YTO IIEPEBOIYMK 3HAET, Ha YTO 00paIarh
BHHUMaHUe, 4TO TPebyeTcsi COXPaHUTh MPUOPUTETHO, IOMUMO Y3KOKOH-
TEKCTHBIX 3HaUeHWH, 06eCreyrBaIIUX Mepejady CI0XKeTHOTO YPOBHS.

Kak mepeBOAUMKY CHPABIAIOTCA — UM HET — C 3TOW 3a/jaueid Mbl
MO>XeM YBUZeTb Ha KOHKPETHBIX IIPHMepax U3 paboT MocJieHero 1o Bpe-
MEeHH U CaMOro MOXXalyH aMOMIIMO3HOTO MepeBourKa JJ0CTOeBCKOTO —
Annpe MapkoBuya, KOHEYHOH L[eJIbI0 KOTOPOTO ABJIseTCS He OOJbIle He
MeHbllle KaK HOBBI I1epeBOJl «BCel pyCCKOM IuTepaTyphl AeBATHAALATO-
ro Beka» [Mapkosud, 2000]. JeiictBuTenbHO, AHApe MapKoBUY O4YeHb
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TJIOZIOBUTHIIA TTePeBOAYHUK, U 06beM MPO/IeTAHHON UM PabOThl OTPOMEH.
B cBOMX MHTEPBBIO OH HEOTHOKPATHO BBICKA3bIBAJICS O TOM, YTO TTIABHBIM
CBOMM TPYZIOM OH cuyuTaet nepeBosi «EBrenus OHermHa», cieJIaHHbIA UM
prdMOBAHHBIM CTHUXOM, YTO [OJTHOCTHIO BBIXOAUT 3a PAMKU COBpEMeH-
HBIX [IPUHIWIIOB [lepeBojia MO3TUYeCKUX TeKCTOB!. Ba3oBbIN NPUHLUI
ero TeOpUU MepeBosia — 3T0 abCOMIOTHASI HEBO3MOXHOCTh aBCOIOTHOTO
nepeBoJia, M Kak CJle/iICTBMe — OTCYTCTBUe NpuHnuna. OH cyuTaer, 4To
TepeBoJ; Ha JIpyrodl fA3bIK B JIIOOOM Cilyyae CTaHET MHTepIIpeTanuei,
a ero ypoBeHb OyZieT HeloCpeICTBEHHO 3aBUCETh OT CTeNeHH MOHUMAaHHUs
TNIepeBOJIUMKA, KOTOPBI IPU 3TOM /I0JKeH OCTaBaThCH «HEeBUUMbIM».

[TpuyeM peyb HJET O MOHUMAHUU C YYeTOM CTUJIMCTHKH, O TaK
Ha3bIBaeMbIX <«CTHJIMCTUYECKUX HEJNOBKOCTAX» WU <IOBTOPEHUAX»
Jl0CTOEBCKOTO0, C KOTOPHIMH YCIENUTHO GOPOJICh BCe MpeAbIAyIire mepe-
BOZYMKY Ha PpPaHIY3CKUIA.

T'oBOpS 0 PyCCKOM KJIacCHKe, TepeBOAYMK OCHOBBIBAETCSA HAa MbICIIU
camoro JIoCTOeBCKOTO O «JieJie I03Ta» B CO3ZIaHUU poMaHa. PomaH posx-
naeTcda U3 «OJHOI'O MW HEeCKOJIBKUX CUJIBHBIX BII€YATICHUI» dBTOpa,
a NepeBOAYMK B CBOIO Ouepelb IbITAeTCS COBEPIIMTb BOCXOX/eHue
K 3TUM <«CWJIbHBIM BIIeYaTJIeHUAM», MOITUYECKA BOCIHPOU3BECTH I03-
THYecKoe Apo poMaHa (peyb U/ieT B MepBYIO o4Yepelb O NATH BEeJUKUX
pOMaHax) M COXPAHATb 3TO OLIylleHWe Ha TMPOTSKEHUU BCell KHUTH,
VIUTBIBAS €r0 B MOUCKAX KOHKPETHBIX COOTBETCTBUI B sI3bIKE TIepeBoia.
Tak, B «IIpecTyruileHUM U HaKa3aHUK» OJHUM TaKMM 06pa3oM OKa3bIBa-
eTCs TIOHSATHE U OIIyLIeHWe <«TSXKeCTH» BO BCeX BUZAX — 3TO U 3amaxw,
¥l ZIaBJIeHVe BO3/[yXa ropozia, ero atMmocdepsl, TSXecTb KaMHsA Packoiib-
HMKOBA, KOCHOsA3bluMe KanepHaymoBa... EciM BOCXOAUTh K CMBICTTY, TO
BCA 9Ta TSAXKECTh, [yX0Ta U 3allaxy — 3TO BOHb YeThIpexZiHeBHOTO JIa3aps,
KOTOpBI BOCKpecaeT B HTOre, NMOTOMYy 4TO poMaH <«IIpectymieHue
Y HaKa3aHue» — 3TO POMaH O BOCKpeceHUU. B oiHOM u3 ciydaeB — 1pu
nepeBojie CJI0Ba «KOCHOSI3BIYHBIN», KOTOPOEe OOBIYHO IepeaBasy CJIo-
BOM «bégue» («3auKa»), eMy IIOMOIJIO ObpaliieHre K si3bIKy Bubiuu, rae
0 KOCHOS3bIYHOM Momucee roBoputcs, 4to oH uMen «la langue lourde»
(«TSKeIbIH A3BIK» ), 9YTO 0KA3aJI0Ch YAAYHO CBSA3aHO C 00pa30M TSKECTH.

[TepeBoUMK MOJYEPKUBAET, YTO KaKl0e «3HAUYMMOe BbIpaXKeHHe
IIOJKHO UMeTb TPH, 4YeThbIpe, MATh CMBICJIOB, YTO 3aCTaBjsgeT YUTATeNs

1 TomuMoO Bcex OCHOBHBIX TIpOU3BesieHui [I0CTOEBCKOrO, OMy6INKOBAHHBIX B M31aTesb-
crBe Actes Sud ¢ 1990 o 2002 roznsl, AHIpe MapKoBUY NepeBoAwI COYMHeHUs IIymKuHa, 110-
9TOB MYLUIKUHCKOrO Kpyra, ['puboenosa, [oros, JlepmonToBa, Yexosa u ap. CM. 06 atom: [Te-
1083, 2019, c. 45-52].
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BOCXOJUTH K 00pa3y» [Mapkosud, 2009]. iHTepecHO B3IJISIHYTb, BCErza
71 3TO yAaeTrcs AHApe MapKoBUYYy KOHKPETHO, KOTZIa peyb UZleT 0 HeKOo-
TOPbIX «3HAYMMBIX BbIPDAKECHUAX» UJIX KOHLIEIITaX.

PaCCMOTpI/IM HECKOJIbKO KOHKPETHBIX C/Iy49deB.

1

B pomane «IToapocTOK» OAHUM M3 BaXKHBIX CKBO3HBIX KOHLENTOB
ABJIIETCA KOHIIENT, CBSI3aHHBIM CO CI0BaMU C KOPHeM «camnor». Hanpu-
Mep, Bepcuiios, roBops O CBOeil BHyTpeHHel U BHeIIHell SMUrpaluy,
CKaXKeT KpaTKo, YTO BCe ke He [yMaJl, YTO «HaCTaJ0 MHe BpeMsl KOHYUTb
KWU3Hb CKPOMHBIM CalOXHUKOM» [[locToeBckuid, 1972-1990, T. 13,
c. 374], coBceM He ¥Mesi IPU 3TOM B BHUIY COOCTBEHHO MpHOGpeTe-
HUe COOTBeTCTBywIell mpodeccun. YTo OH MMeeT B BUJY, FOBOPSA HA
MPOTSKEHNM POMaHa O camorax, HamboJjiee MPOSCHEHO B CleAyIOIeM
naccaxxe: «<OHU OOBSABUJIN TOTZA aTeU3M... <..> DTa HebOIaroJapHOCTb,
C KOTOPOIO OHM PacCTaBaJMCh C UJeel, 3TU CBUCTKU U KOMKHU TPA3U MHe
ObLIM HeBBIHOCUMBL. CanojcHocms Tpoliecca myraja MeHs. Brpouewm,
NeHICTBUTENIbHOCTD U BCerja OTJaeT CaloroM, Ziake Py CaMOM SIPKOM
CTpeMJIeHUH K U7ieany, u 1, KOHEYHO, 3TO 10JKeH ObLI 3HaTh» [[JocToeB-
ckuit, 1972-1990, T. 13, c. 378]2. Takum 0O6pa3oM, 3HaUeHHe KOHIIeNTa
«CaloXHOCTb», KAK MUHKUMYM, B peuyd IaHHOTO [lepCOHa)a, pacKpbIBa-
eTcsl KaK KayeCTBO YCUJIEHHOM, KOHIIEHTPUPOBAHHOM MaTepualbHOCTH,
COCpeIOTOYeHHON Ha cebe caMoOU, SPKOW, Jake, BO3MOXXHO, IIBETY-
1Ieit — HO 3abbIBIIEH O CBOEM KauecTBe MPOBOJHUKA K OoJiee TIybOKUM
IJIacTaM peajsibHOCTU WJIM JlaXke yTpaTUBILIel 3To KayecTBO. IIpu Takom
OTKDBITOM TIpefbsiBIeHuN Puiaocopckoil HarpyKeHHOCTH KOHIIeNTa
CKPBITh OT YUTATeJIsl MeCTa ero MosiBlIeH:us — 3HaYUT 3aBeJJOMO JIUIIUTD
ero BO3MO)XHOCTH a/leKBaTHOTO BOCTIPUATHS TeKcTa (TaK, HalpuMep, Ji-
11aeTcsi rIyOuHbI 1 0600IeHHOCTH BHE CBSI3U C O6IIel INHMeH KOHIenTa
aJbTepHATUBHAs IepCleKTUBA XXU3HU ApKasins, KOToporo Bepcuios mor
«OTZaTh B CAallOXXHUKW», He BBIBECTU U3 HU3LIUX COCJIIOBUM, He IOBECTU
10 yHUBepcuTeTa). TPyAHOCTb AJS NepeBOAYMKA COCTOMT B TOM, 4TO
KOHIIENT IOSABJISETCA B COCTaBe MIMEHU COOCTBEHHOTO — U 3TO O4YeHb
Ba)KHBIII MOMEHT ero NpUCYTCTBUSA B TeKcTe: Korja Bepcuios peraercs
co6nma3uuTh Copblo — y HEro MPUCYTCTBYeT ajbTepHATHBA B BHze AH-
¢ducer KoncrantnHoBHBI Cano)XKOBOM, CEHHOM JIeBYIIKY [[l0CTOEBCKH,

2 BbizienieHus B TeKCTe: KyPCUB U KYPCUB-+TIONY)XUPHBINA — BbiZeeHO HaMu. T10Jy)up-
HBIN — BblZIeIeHO nuTHpyeMbIM aBTopoM. — T.K., A.K.

121



HocroeBcknit 1 MupoBasd Kynbrypa. @umonornyecknii >xypHan Ne 4. 2020

1972-1990, t. 13, c. 10], mpudem noauepkuBaercs, 4to Mexay Codbeit
1 BepcuoBBIM MPOM30IINIO HEYTO OCOOEHHOE, «OTYero M Mpourpana
mademoiselle CamoxkoBa» [[JocroeBckuii, 1972-1990, . 13, c. 11]. Bce
MIMeHa 3/iecb roBopsuve — 1 Bepcunos Beibupaer Mexay Codueii — my-
ZIPOCTBIO M3-3a TPeZiesIOB JIeHCTBUTEIbHOCTH, TIPUXOASIIYIO U3 BBICIIEH
peanbHOCTU — U AHucoii (uBeryueil) KoHCTaHTMHOBHOH (Bce BpeMms,
noctostHHO) CarnoXXKOBOW (IeHCTBUTENbHOCTBIO). HO 1t TOro, YToObI
YUTaTeJIb MOT 3TO YBU/IETh — OH I0JDKEH IOHUMATh, YTO JaHHAs paMuus
3aKJi0vaeT B cebe KOpeHb «Caror» U MOYb COOTHECTH ee C KOHIIEIITOM
«CaMOXXHOCTU».

PaccmoTpuM, Kak MOCTyNaeT B 3TOM CJIydae epeBOUHK.

CHavazna ofHO obluiee 3ameuaHue. B psifie ciydaeB, Korza mepe-
BOJYMK BHIUT HEOOXOAMMOCTb B MOSICHEHUHM HelepeBOAUMOro, HO
KOHLENITYaJIbHO 3HAYMMOTO, [0 ero MHEeHHIO, MOHATUS Wi 06pasa, OH
ZlaeT KOMMEHTapuil B BU/le NMOCTPAaHUYHOM CHOCKU. TakuX KOMMeHTa-
pueB HabupaeTcsi coBceM HeMHOro. Hanpumep, B pomane «I1oApoCTOK»
3TO KacaeTcsi Bcex (opM MOHATUS «biaroobpa3ue» W ero MpOTHBO-
TIOJIOKHOCTH — «be300pa3usi». Kaxablil pa3, KOrza 9TU CI0Ba WU WX
MPOM3BOJIHbIE BCTPEYAIOTCS B TEKCTe poMaHa, MapKoBUY IepenaeT UX
MHaye, B 3aBICHMOCTHY OT KOHTEKCTa, HO B CHOCKe OH IIOCJIe/[0BATeIbHO
OTChUIAeT YUTATENIA K PYCCKOMY CJIOBY (TPaHCKPUOMPOBAHHOMY JIATHHH-
1leif) ¥ K CBOEMY BBeEHHIO, 03arIaBJIeHHOMY «3aMeTKH MepeBOUMKa»
[Dostoievski, 1998, vol. 1, pp. 5-12].

Temeps uto Kacaercsi coberBenHo mademoiselle Sapojkova. Ee da-
MWJIUS JaHa B TPAHCKpUNIuM (KaK, BIPOYeM, U Bce Apyrue GaMuivg —
HO TYT MOXXHO T'OBOPHUTbH O LIEJIOCTHOM IIOJXOZie IePeBOAYMKA: eCI OH
BBIOpaJ CTPAaTerui0 KOMMEHTApusi, TOrZja B IaHHOM CJydae, YUMThIBAs
CKa3aHHOe BbIlle, KOMMeHTapui ObUT ObI yMecTeH). VHaue mosy4yaeTcs,
9TO B)XKHBIN 7151 JIOCTOEBCKOrO KOMIIOHEHT 3aMbICIa pOMaHa obpeyeH
YCKOJIb3HYTh OT BHMMaHUs ¢paHIy3ckoro uutaTens. Tem Gosee, 4TO
CJIOBO «CAlor» ¥ ero Mpou3BOZAHble MapKOBUY MEPeBOJUT TOYTH KaXk-
bl pa3 no-pasHomy. OHM TO «bottes», To «souliers», To «chaussures»,
10 <bottines», B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa MUJIU MePCOHaXa, KOTOPOMY
MPUHAZITIEXUT OOYBb.

YTo KacaeTcs Ha3BaHUS peMecsia U CalloXXKHUKA KaK peMecleHHUKa,
TO TYT UHTEPECHO, YTO PPaHIy3CKHii A3bIK [I03BOJISIET HIOAHCUPOBKY, KO-
TOpOY MapKoBHY BOCIIOJIb30BAJICA B CBOEM Tpyze (Ha/o CKa3aTb, YTO HA
PYCCKOM TOe eCTb CHHOHUMBI — MOET ObITb, He TaK¥e yIOTpeOuTeb-
Hble — «balIMavYHUK», «1e60Taphb», OHAKO JIOCTOEBCKOMY 3/1eCh OHU He

122



T.A. Kacamxuna, A.B. Kysueyosa. ITpo6iemsl niepeBofa JJocToeBCKOro

Hy>kHbI). Ha ¢ppaHIy3ckoM 3T mpex/ie Bcero — «cordonniers, «savetiers,
a TaK)Xe MX CHHOHUMBI «chausseurs u «bottiers.

Cordonnier — rnaBHOe U camoe obliee CJIOBO B 3TOW IPYIIe, OHO
03HaYaeT peMeCcJIeHHHUKa, MbIOIIero 06yBb Ha 3aKa3 ¥ UMEHHO C HUM CBSi-
3aHbl (paseosoruyecKre aHaJOTH PYCCKUM BBIPAXKEHUSAM <«CalOXHUK
Ge3 caror» WK «Cy/u He BbIIIe carora». Savetier — 3To TOXe CaloKHUK,
HO HIDKe PaHrOM, CJIOBO MOXXHO IepeBecTd Ha PYCCKUN yCTapeBLIUM
COYeTaHNeM «XOJIOAHBIN CaTIOKHUK», TO €CTh TOT, KTO He HIbeT Ha 3aKas3,
HO 3aHMMaeTCs IOYMHKON 00YBU HAa OTKPHITOM BO3/lyXe, UCIOJIb3Ys PH
3TOM CcaMble IPOCTbIe HHCTPYMEHTBIS.

Korpa B Tekcte pomaHa peyb uzet o ppaniyse Tymape, IupeKTope
MAaHCHOHA, Kya OTAAIOT APKaJus, OH ONKCHIBAETCS KaK «OYeHb IUIOT-
HeHbKMI QpaHLy3UK <..> pa3yMeeTcs U3 CAlOXHUKOB <..> — YeJIOBEK
r1y6oKo HeobOpa3oBaHHBINA» [[ocroeBckuil, 1972-1990, 1. 13, c. 97],
MapkoBuu nepeBoaut <«tres relplet, un ancien savetier, profodement
inculte». [Dostoievski, 1998, vol. 1. p. 222].

MBI BUZIMIM, UTO 371eCh BBIOUPAeTCsi CHHOHUM G0Jiee HMU3KOTO peru-
cTpa. HemocpescTBeHHO CleAyIOMINiA 3a 3TUM [ACcCaX, r7e YIOMSIHYTHI
CallorW: <«HAayaJl MeHf 3aCTaBJATh I0ZaBaTh canoru» [JJocToeBCKuUw,
1972-1990, 1. 13, c. 98], — nepeBeneH Ha ¢paHuy3ckuil «il m’obligeait
de lui donner ses chaussures» [Dostoievski, 1998, vol. 1. p. 226] Camoru
OTCIOZIA, K COKaJIeHHIO, NCYe3al0T B IlepeBozie, KaK U CeMaHTHKA «Callo-
ra» ycdessna u3 camoro $ppaHIy3cKoro cjoBa «savetier>. K ocobeHHOMY
COYKaJIeHHIO — TIOCKOJIBKY 3TO MECTO — OIHO U3 Ba)XHEHIIUX /71 001ero
JIBIDKEHHUS KOHILEITa: 37IeCh CAalorH, [O/JaBaHue Carlor, MPsIMO CBSI3bIBaA-
eTcs C IOTPY)XeHHeM reposi He IIPOCTO B MaTepPUaIbHOCTh, HO B «IPSA3b
KU3HU», KOTOPOW MaPKUPYETCsi CAMBIA MOMEHT ero 3a4aTHsi ¥ POXKIeHHU:
«Korza xe yTpoM MpUX0oAUI0oCch NPOChINATLCA, TO BAPYT HAYMHAIMCH Ha-
CMeLIKY U TIpe3peHne MajJb4uIleK; O/[FH U3 HAX NPSIMO Havyasl 6UTh MeHs
¥l 3ACMaesn nodagams canozu; OH GpaHUI MeHS CAMBIMU CKBEPHBIMU
MMeHaMH, 0COOEHHO CTapasch OOBACHUTh MHE MOe IPOHCXOXK/eHHe,
K yTexe BceX ciaymaTteneil» [[JocroeBckuii, 1972-1990, T. 13, c. 98].

Ho 3aro xorma Apkazauii u3jnaraer mepel CeMeiCTBOM HCTOPHIO
CBOMX CTpajilaHuii B maHcuoHe Tymapa, a TaTbsAHa [1aBnoBHa BO3MyLIa-
eTCsl ero NnpeTeH3usIMU, CHOBA BO3HUKAET CJIOBO «savetiers, «X0JIO/HBIH
CallOXHUK»: «mais qu’est-ce que ¢a autrait cofité a Andrei Petrovithc de te
placer chez un savetier?» [Dostoievski, 1998, vol. 1. p. 229]. «/la 4ero 6bI

3 Jlns nexcuueckux COTMOCTaBJIeHU# UCToNIb30BaHa 6asa naHHbIX Dpaniysckoro Haimo-
HaJIbHOTO LIeHTPa JIMHTBUCTUYeCKUX U TeKCTOBBIX pecypcoB [CNRTLY].

123



HocroeBcknit 1 MupoBasd Kynbrypa. @umonornyecknii >xypHan Ne 4. 2020

crousio Auapero IleTpoBudy Tebsi B CallOKHUKY OTAATh?» [[l0CTOEBCKUH,
1972-1990, 1. 13, c. 99]. UyTh HUXKe ApKaZuii C HATOPOM IIOBTOPSIET 3TU
ee cyioBa «me placer chez un savetier...» [Dostoievski, 1998, vol. 1. p. 229].
U 31ech yrotpebieHe OJHOTO U TOTO JKe CHHOHMMa MO3BOJIsIeT KaK pa3
yCTaHOBUTD CBsA3b ¢ TymapoM, KOTOPBI TOXe OBbLT «U3 CamOXHUKOB»
(*kaJib, YTO MPOMYIIEHO BHIPa3UTeNbHOe ¥ JIOCTOEBCKOTO «pa3yMeeTcsi»).
To ecTb, moJy4aercs, YTO, MOMECTHB HE3aKOHHOTO ChIHA B <«XOPOLIUH
MIaHCUOH», I7le HaXOAUIUCh «/IeTH CEHaTOPOB», Bepcuios, 1o cyTH, OT-
J1aJi er0 BCe TOMY JKe «CalOXHUKY».

I'py6asi MaTepuasbHas CUia, HEOKYIbTYPEHHOCTb — BOT JIOTOJIHU-
TeJIbHble BHYTPEHHIEe 3Ha4eHHU s PyCCKOT0 CJIOBA «CAIOT», YTO B JOCTATOY-
HOU CTeIleHH COBIIAZIaeT C CEMAaHTUKOW ppaHIly3cKoro cyioBa «la botte»4.
MapkoBUY BepHO BbIZieJisieT 3Ty KOHHOTALUI, U MOTOMY B IiepeBoje
npu3HaHUA Bepcuiosa, MpOLUTUPOBAHHOTO BhIe, — «J’achéve ma vie
comme un humble cordonnier» (« <..> KOHYUTb KU3Hb CKPOMHBIM Ca-
IOXHUKOM» [[locToeBckuid, 1972-1990, 1. 13, c. 374] oH HaxXOAUT IO
BO3MOKHOCTH TOYHOE pellleHue — MOCKOJIbKY pedb B CaMOM Ziefie MIeT
0 He 0 «IprobpeTeHnn MPOPeccur» — U B CBOEM II€PeBO/ie MOJHOCTHIO
MCKJIIOYaeT CJIOBO <«Calor» M3 COYeTaHHsl <«CAMOXKXHOCTh IIPOLiecca,
nepeBozs ero Kak «la grossiereté de procédé» — «rpybocThb mporeccas,
a peaJibHOCTh, «OT/AMOIIYIO caroromM» Kak «réalité qui a toujours quelque
chose de grossier» («peanbHOCTb, B KOTOPOW BCETZAa €CTh YTO-TO TPy-
6oe»): «Il venaient de proclamer athéisme. <..> Cette ingratitude avec
laquelle ils se défaisaient de I'idée, ces sifflets et ces poignées de boue, ¢a
m’était insupportable. La grossiéreté de procédé m’éffrayait, Du reste,
la réalité, elle a toujours quelques chose de grossier, méme avec 1’élan
le plus vif vers I'idéal, et, bien siir, cela, je devais le savoir» [Dostoievski,
1998, vol. 1. p. 358].

Kakoe 37ecb Morio 6biTh MHOe pelneHre? KoHe4HO, 3TO paccyx-
JleHre YHCTO TeOpeTuyecKoe, M CYAUTh JOJDKHBI B IEPBYI0 O4epenb
HOCUTeNN f3blKa5, HO BO3MOXHO, YTO MHOIJIA CaMblil IPOCTOM BBIXOJ
CTaHOBUTCS BIIOJIHE aZieKBaTHbIM. [[OMUMO 3KCIIIMKALMY TTePeBOAYMKa,

4 Cm. coBo <botte» B [CNRTL].

5 Bo Bpems kpyrioro cTona «®panmysckue stioas! — L. loctoesckuit n ®panmus» [Opan-
Iy3CKHe 3TIOABI|, I7ie ObUI peAcTaBileH ZOKJaZ, Ha OCHOBE KOTOPOrO HAIlMCaHa 3Ta CTaThf,
HOCHUTeJIb A3bIKa U IepeBoAvHMIia nepenucku JlocroeBckoro AHH Konbnedu-®okap 3amernna
B 4aCTHOM COOOIIEHNH, YTO CJI0BO «bottier» B aHHOM cJlyyae He NOAXOAMT, IIOTOMY YTO OHO
03HaYaeT peMeCJIeHHUKa, IILIOIIEro Ha 3aKa3 U3bICKaHHYIO0 06YBb. 3/1ech ObII0 6bI TIOOOIBITHO
HPOCTIeAUTD 3TO CI0BOynoTpebienue Bo OpaHuyy B AeBATHaALATOM Beke. Ho 4TO Kacaercs cob-
CTBEHHO CJIOBA «CaTlOT», TO PACCyX/IeHNS 0 HeM OCTAIOTCS B CUJIe.
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MOJKHO ObLJIO ObI UMEHHO B 3TOM CJIy4ae U36paTh CTPaTertio HaCTONYH-
BOTO MOBTOPEHUS OHOTO M3 CHHOHMUMOB (MX pa3HOoOpasue, yKpamas
TEeKCT, YBOAUT YUTATeJsss OT aBTOPCKOM MZIeM); U TOrJa BO BCeX CIydasax
yrnoTpe6JieHust CJIOBA «CAMOXHUK» UCIIOJIb30BATh BIIOJIHE HEUTPAIbHBIN
cuHOHUM bottier, Tak:ke BO Bcex cIydYasix Ha3bIBas Camory camnora-
mu (les bottes), 1 B 3TOM ciiyyae, BO3MOXHO, €CJIi ObI MbI 3aMaxHYJIUCh
Ha YaCTUYHBIN, CKaXKeM, TepeBO/l 3HAaYUMbIX paMUIU, ObLIO ObI yMECTHO
Ha3BaTh AHucy CanoxkoBy mademoiselle Botinkina, 4yro BepHys0 GBI
¢paHIy3cKOMY CJyXy KOpeHb «bott», He UCKaXKast IPU ATOM PYCCKOTO
3By4aHUs paMuamu.

2

B pomane «bpaTbs Kapama3oBbl» B 103Me «Belnkuii ”HKBUSUTOP»
OIHMM M3 KJIOYEBBIX MECT fBJISETCS MECTO U3 CIyXObI yTpeHu (croBa
117 ncanma), uckaxeHHo nurupyemoe Visanom KapamasosbiM. ITpuH-
IUNUATIBHO Ba)XHO, YTO 3TO CJIOBA CYTOYHOTO Kpyra OOTOCITyKeHHid 1 UX
MO>HO CJIBIIIATh KaX/bI [leHb BeCb I0ji, KPOMe BpeMeHU BeJIMKOro
1I0CTa — TO eCTb JJOCTOeBCKUM /aeT B UCKa)XeHHOM BHUZle LIUTATy, KOTO-
PYIO JIETKO MOXXeT BOCCTaHOBHTH Y€JIOBEK, XOTsI Obl MHOT/IA ObIBAIOIIMIA
B LIEPKBH — TO €CTh, MPAKTUIECKHU JIFOOO0M MTOTeHIIMaTbHBIN YMTATe b HA
MOMEHT BbIXOJia KHWUTH, [laXke eCJv OH He 4yuTas cam IIcantups. MBaH
TOBOPHUT: «I BOT CTOJILKO BEKOB MOJIMJIO 4eJIOBe4eCTBO C BepOM U IlIa-
MeHeM: “bo I'ocniogy sABUCA HaM”, CTOJIBKO BEKOB B3bIBaJIO K Hemy, 4To
OH, B HeM3MepuMOM COCTpaJJaHuX CBOeM, BO3)KesaJl CHU30UTU K MOJIAA-
wuM» [JocroeBckuit, 1972-1990, T. 14, c. 226]. B npruMedaHUAX K TOMY
[1CC roBoputcsi 06 omubKe reposi, ¥ 3TO He eUHUYHBIN CJIy4ail, KOraa
JloCTOEBCKUiT UCIIONB3yeT B CBOMX TEKCTAaX MpHeM OLIMOKU reposi, He
TIOIIPaBJIsieMOi aBTOpoM (B pacueTe Ha TO, YTO OHA Oy/eT mompasiieHa
CaMUM YUTaTesleM), YTO, KOHEYHO, JIOTIOJIHUTENbHO 3aTPyAHsAeT paboty
nepeBof4rKa. Ho eciu MOHATh, B YeM CYIIHOCTb 3TOW OMUOKU (MIH
CO3HATeJIbHOT'O UCKa)KeHUs), TO, BO3MOXKHO, 3TO COBCEM He paJjuKajlbHOe
3aTpyJHeHue.

VIBaH mpe/cTaBIIsieT 3/1eCh KaK 1pu3s18 ¥ 1pocb0y H0ro0CTaBIeHHOTO
4eJI0BEYeCTBA O/IMH U3 U3BECTHEHNIINX CTUXOB, NPeCTaBIANINUX COO0M
mopicecmeo O ABJIEHUU U 6e4HOM conpucymcmeuu uenosexy Locrona:
«Bor Tocnogp, u sBuca Ham» (Ilc. 117, 27). DTOT ncajoM COAepPKUT
U JIpyrue BaXHelIIye Ipopo4YecTBa O NPUIIeCTBUU XpUCTa (TaKxe 3By-
Jaiue Ha yTpeHHn): «KameHb, eroxe HeOperoma 3vxAyIINH, Cei ObICTH
BO ryaBy yria. Ot T'ocroza OBICTD ceid, U eCTh AWBEH B 04YeceX HalluX»
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(ITc. 117, 22-23); «BbnarocnoseH rpansiii Bo uMa F'ociogne» (ITc. 117,
26). 11 B caMOM TIcajiMe BCe 3TU IPOPOYECTBA ZaHbl B POLIE/IIIeM BpeMe-
HU — a Ha GOTOC/Iy)XeHUU OHH, eCTeCTBEHHO, BOCIIPOU3BOAATCS KaK yKe
CBepIUUBIIKECs TPOPOYECTBA O MPHIIE/IIEM U C TeX MOP NpebbIBAIIINM
C YeJI0Be4eCcTBOM XpUCTe.

HaBepHoe, camasi cyiiecTBeHHasi omeparus, KOTopyio VBaH mpo-
M3BOJUT C pa3bupaemoil ppa3oil — 3TO M3MeHeHHe ee MOJAAIbHOCTH.
V3bsIBUTENIbHOE HAKJIOHEHHe CMeHsIeTCs IOBeIUTeIbHBIM CO 3HaUeHeM
MOJIbOBI, TIPOCHOBI; IeNCTBUe MEPEXOAUT U3 pa3psifia PeajbHOro B pas-
pSAI KeJlaeMOro HepeaysbHOro. DTO M3MeHeHHe MOJAJbHOCTH Jasiblie
OyzeT moziziep3KaHo BO BCeil peun VIBaHa, CTPEMSILIErocs: <IOCTaBUTh Ha
CBOIO TOYKY» AJlelly U MPeACTaBUTb 061acTb yBePEHHOCTH BEPYHOIIEro
JesioBeKa 00JIACTHIO YIIOBAHKS Ha HEBEpPOSITHOE®, YTO eMy Ha KaKOW-TO
MOMEHT y/IaeTcsi ¥ OH 3TO C TOP)KeCTBOM OTMETHT — HO HAC Ceifyac MHTe-
pecyer, 4To 37eCh BUAUT 1 KaK C 3TUM 0OXO/IUTCS [IePeBOJUHK.

Jlnsi AHzipe MapKoBHYa 3TOT MOMEHT B TeKCTe POMaHa He OCTaJICs
He3aMe4yeHHBbIM, OYeBHUHO, OH 0OpaTW BHMMaHMe Ha KOMMeHTapuii
B [TonHOM cOGpaHKUy COUMHEHHH J{0CTOEBCKOTO U B CBOIO OYepe/ib OTKOM-
MEHTHPOBAJI er0 B CHOCKe Ha Tou e cTpaHutie [Dostoievski, 2002, vol. 1,
p. 448] crenpyromum obpasom: «La traduction en frangais de ce passge
du psaume 117, 24 texte tres souvent cité pendant la liturgie orthodoxe,
pose un probléme insoluble, car, dans I'original russe, Ivan cite le texte
slavon en faisant une faute de grammaire qui le rend incompréhensible»7.

6 MoxHO Tpe/icTaBuTh 3TOT VIBaHOB TEKCT M KaK KOHTaMMHaruio nurat «Bor Cocrozb
U ABKCA HaM» U «Tbl 60 ec Bor Hall» — MecHONeHUst BOCKPECHOH yTpeHH (TO ecTh TOTO, YTO
TOXXe MAaKCUMaJIbHO Ha CJIyXy), KOTOpOe B TOJHOM BHU/ie 3BYYMT Tak: «BockpeceHne XpucroBo
Buzesiie, moxaonuMcs Cesiromy Focriony Mucycy, enuaomy 6esrpentHomy. Kpecry TBoemy mo-
Kiansiemcsi, Xpucre, u Cesitoe Bockpecerne TBoe roemb 1 c1aBuMb, Tbl 60 ec Borb Haurs,
pasBe Tebe nHOTO He 3HaeMb, UM TBoe UMeHyeMb. [IpUn/Te BCH BePHUH, TOKIOHUMCSA CBA-
ToMy XpuctoBy Bockpecenuto, ce 6o npuuzie Kpecroms pazsocts Bcemy mupy. Beerna Giaroc-
nosse Focnioza, noems Bockpecenue Ero, pacistue 60 npereprness, CMEPTHIO CMePTh paspy-
>, Kak MOJKHO BUZeTb, «60» 371eCh TIOBTOPSIETCS HEOJHOKPATHO, U JOJDKHO 3aracThb B AMATh
HeBHUMATeJbHOMY CJIyIIaTeo CIyKObl. BaXHO, O/IHAKO, YTO M 3TO IECHOIEHKe TOCBAIIEHO
KOHCTaTalMK TIOCTOSHHOTO NpeGbiBaHKA Bora ¢ BepHbIMHU, TO ecTh JJOCTOEeBCKMiA KaK Obl pas-
MelljaeT KOHTaMHHMPOBAHHYIO LUTAaTy VIBaHA Ha IepeceyeHHH JBYX CAMBIX OOIIEM3BECTHBIX
HIeCHONIeHU XPUCTHAHCKOTO TOPXKECTBYIOLET0 M MHTUMHO-TIPOHMKHOBEHHOTO YTBEDXK/EHUs
HOCTOSTHHOTO BOKeCTBEHHOTO MPUCYTCTBHA. 3aMETHM TaKiKe, 4To «60» (pycc. «ub0») CIyKUT
371eCh He TOJIbKO NOJYMHUTEIbHBIM COX030M, HO U YCUJIUTEIbHON JacTULlel, MoA4YepKUBaloNiei
yTBeP:K/ieH:e TOT0, 4TO BCe yyKe COBEPIINIIOCh U eCTb.

7 «Ilepeson Ha ppaHIy3CKuil 3TOr0 OTpLIBKA M3 mcaama CXVIIL, 24, KOTOPbI#A MOCTOSAHHO
BOCIIPOM3BOAUTCA BO BPeMs NPAaBOCIABHOW JIMTYPIUM, HPECTaBIsAeT cOO0N Hepaspelrmyio
1po6JieMy, TIOTOMY 4TO B PyCCKOM OpHUrHHase MIBaH, IUTUPYIOLIME 3TOT TeKCT Ha LIeDKOBHO-CJIa-
BSIHCKOM, ZIONyCKAaeT rPaMMaTH4eCKyI0 OLIMOKY, /IeIalolIyI0 3TOT TeKCT HEeNOHATHBIM» (31ech
u fanee riepeBoy ¢ dpanmysckoro — A.K.).
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OpHako Ha INpakTUKe, B CAMOM TEKCTe CBOero IepeBoja, MapkoBud
JIETKO TIPeO0ZI0JIeBaeT «Hepa3pelInMyo pobieMy» 1 liepesiaeT 3Ty ¢ppasy
MPOCTHIM MPHU3bIBOM B MOBEIUTEIHHOM HAKJIOHEHHU U C ObpalleHueM:
«Dieu, apparait» («bor, BUCb», UYTO Ha CMBICJIOBOM yPOBHE MTOJIHOCTbIO
COOTBETCTBYeT HAMEePEHHOMY UCKaxKeHUIo VBaHa.

Ocraercsi MOXaneTb TOJBKO O ero KOMMEeHTapuH, 4To OyATO Obl
«omubKa Jenaer nMTaty VBaHAa HENOHATHOW», — Be/lb Ha MPaKTHKe
TepeBO/IYMK 0Oe3 TpyZa IepefaeT CMBICH BBICKAa3bIBaHHA. B03MOXHO,
77151 6OJIbIIel TOYHOCTH TTepeBOozia MOKHO 6bLI0 6 06paTUTHCS K PpaH-
IIy3CKMM TeKCTaM IPaBOCJIaBHOM JIMTYPruM, KOTOpPbIe IpeAsaraioT cje-
ZyIOIIYe BapUaHThI IlepeBojia CTPOK M3 117 mncanma, MHTerpupOBaHHBIX
B TEKCT [IeCHOIIEHUS:

Béni est celui qui vient au nom du Seigneur!
Le Seigneur Dieu nous est apparus.

Bo ¢paniy3ckoii Bepcuu sutypriuu FoaHHa 3/1aTOycTa CMBICI elle
OYeBUHEN:

Béni soit celui qui vient au nom du Seigneur:
le Seigneur est Dieu, et il nous a apparu?®.

WTaK, BBIXOZIUT, YTO HUKAKOI 0COBOI CJIOXHOCTH U «HellepeBOau-
MOCTH» 3[1€Cb HET, HY)XHO JIMIIb COXPAHUTD OLIYIIEHNE OUTAThLI 13 6OI‘O-
CITy)XeHHsl, a AJIs STOr0 BO3MOXXHO ObLIO ObI TPOCTO cKa3aThb «Le Seigneur
Dieu, apparait nous» uiu e emie mpoire: «Oh Seigneur, apparait nous »
TO €CTb, U3MEHUB BpeM € IIPOILE/IIero Ha HaCTosAIIee ¥ MOJaJIbHOCTb Ha
IIOBEJIUTE/IbHOE HAaKJIOHEHUe.

3
B BocmpusTHM GOJMBIIMHCTBA YnTaTeNell B poMaHe «Bpartbs Kapa-
Ma30Bbl» NnosMa VBaHa «BelMKuUN MHKBU3UTOP» IPOTUBOINOCTAaBIeHA
WCTOpUU AJellIy ¥ ero Jo0BU K crapiy 3ocume. B To Bpems Kak JlocTo-
eBCKUI1 BeCbMa HeJIBYCMBICJIEHHO — XOTS, OIIATb-TaK, COBCeM He IPSMO,
II0Ka3bIBaeT, YTO 3TO He NPOTUBOIIOCTABJIEHHbIE, HO CONOCTaBJIeHHbIE

8 JIlocnoBHbIN nepeBof: «BiarocsioBeH TOT, KTO NPUXOAUT Bo uMs I'ocrioza. T'ocroas Bor
sBUJICS Ham». CM. 06 atom: [XKykoBckas, 2019, c. 76-103].

9 TlocnosHO: «BIarocyioBeH TOT, KTO npuxoaut Bo nmsa I'ocroga. 'ociozs ects Bor, u OH
SIBUJICST HAM>.
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UCTOPUM — U YTO MMEHHO B CHUJIy 3TOM COCIOCTABJIEHHOCTH TaK JIErKO
6b110 IBaHy B KaKON-TO MOMEHT <IIOCTaBUTh Ha CBOIO TOUKY» AJleINy.
IToxa3bIBaeT OH 3TO, BBOAA B pPa3MbllLIeHUA AJIEIIN O CTapLe JUTYPru-
4ecKyt nutaty. Bor uto nymaer Arsemra: «<MoxeT ObITh, Ha FOHOILIECKOE
BoOOpa)keHHe AJlelly CHJIbHO IOZEMCTBOBaNa 3Ta cuid u c]aed,
KOTOpasi OKpy)Xaya GecripepbIBHO €ro crapua. <..> NpeABHAs OIU3KYI0
KOHUYMHY ero, 0)XMAajau HeMe/JIeHHBbIX Aake 4ylieC U BeJUKOU C1aebl
B caMoM OJvkaiiniem OyzyleM OT IOYMBIIEro MOHACTHIPIO. B dyzecHy0
custy crapia Bepus 6ecripeKOCJIOBHO U AJlelnia <...>. AJela <...> BIOJIHe
y)XKe BepWJI B IYXOBHYIO CU/Iy CBOETO YYUTENsl, U €1A6a ero Oblia Kak
ObI COOCTBEHHBIM €ro TOp)ecTBOM» [JfocToeBckuit, 1972-1990, 1. 14,
c. 28-29].

ITpexnae Bcero, 3T0 O4eBHZAHASA LUTATA U3 MOJUTBBI 'oCrofHei:
«M60 TBoe ecth LlapcTBo U cuiia U ciaBa BoBeku» (Mo. 6, 13), Ho cua
M cj1aBa Kak aTpuOyThl ['ocnosa — v TosbKo ['ocriozia — MHOTOKPAaTHO
IPUCYTCTBYIOT B TeKCTe JIMTYPIMUA B Pa3HbIX codeTaHUAX. OTMeTUM
HeKkoTopble. ITpexzie BCero, 3TO 3aK/II0YUTENIbHBIM BO3IJIAC CBAILICHHUKA
Ha MaJiod ekTeHuu: «SIko TBod AepkaBa u TBoe ectb LlapcTBo, U cuna,
u cnaBa, Orua u CeiHa u CeAraro /lyxa, HbIHe U NPUCHO, U BO BEKU
BEKOB»; 3aTeM BaXKHelllee, IOCTOSIHHO IOBTOpsAIeecsa Tpucearoe:
«Cnasa Oty u CeiHy, 1 CBsToMy [IyXy, U HbIHE U MIPUCHO, U BO BeKU
BEKOB. AMUHb»; ellle OJ1H JUTyprudeckuii peppen: «Cinasa TeGe, ['o-
croau, cinaBa TebGe». Ha BeMKOM MOBevYepHU MOETCA elje OFHO OYeHb
namaTHoe JloCTOeBCKOMY NPOH3UTENbHOE NecHoneHue: «l'ocogu cui,
¢ Hamu Oyzu...»10 Bot 3tu-T0 TocnogHu aTpubyTHI U iepeazipecyeT AJie-
1lIa CBOEMY CTapLy, Ha KOTOPOM COCPe0TOYUBAIOTCS BCe CUJIbI ALY €T0,
Y OH He [TPOXOANT Jasblie. CTaper CTAaHOBUATCA 711 AJleln He TPOXO0/I0M
Y IPOBO/IHMKOM, 8 KAMEHHOW CTeHOM, IprUYeM JielaeT ero TaKOBBIM IS
cebsl caM TOCTYIIHUK. 3aMeTHM, YTO O4eHb OBICTPO OT CHUJIBI U CJIaBHl,
IIPUCBOEHHOM UM CTaply, IOHBIM IOCAYIIHUK AOXOJUT 10 TOTO, YTO 3TU
CHJIA U CJlaBa CTaHOBATCS COOCTBEHHBIM €ro TOPKeCTBOM — 3aKOHHbIi

10 ocroesckuii BUfieN B HEM KOHIEHTPUPOBaHHOE BbIpakeHWe XPUCTOBA YYeHHS:
«$1 yTBep:k/iato, YTO HAIll HAPOJ TPOCBETHJICA YKe aBHO, IIPUHSAB B CBOIO CYyTh XPUCTA U y4eHHe
Ero. MHe ckaxyT: OH y4eHUs1 XpUCTOBA He 3HAeT, U IPOIIOBe/iell eMy He TOBOPSAT, — HO 3TO BO3-
pa)keHHe IyCToe: BCE 3HAeT, BCE TO, YTO MIMEHHO HY)XHO 3HaTb, XOTs1 U He BBIJIEPKUT 9K3aMeHa U3
KaTexusuca. Hayunscs xe B Xpamax, rZie BeKaMM CJIbIIIAj MOJMTBBI M TMMHBI, KOTOPbIE Jydie
nponosesieid. IIOBTOPAI U caM IeJI 3TY MOJIMTBEI ellie B Jiecax, CIacasch OT BparoB CBOUX, B ba-
THIEBO HAIECTBHE ellle, MOXKeT ObIThb, mest: “Tocmozu cu, ¢ Hamut OyAu” — U TOTZa-TO, MOXET
ObITh, ¥ 3ay4rs 3TOT ['MMH, [IOTOMY 4TO, KpOMe XPHCTa, Y Hero TOraa HU4ero He 0CTaBaJsoCh,
a B HeM, B 9TOM I'MMHe, y)Ke B OJJHOM BCs IpaBja Xpucrosa» [JocroeBckuit, 1972-1990, T. 26,
c. 150-151].
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KOHel| BCAKOW y3yplalliy — XOT$, BIIpOYeM, ellle He COBCeM KOHell. Yxke
Yepe3 /IBe CTpaHHUIbI JIOCTOEBCKUII COOOUIMT HaM, 4To AJema <«<..>
oYeHb 3a60TUIICS TPO cebsi, 8 cepdue ceoem, 0 TOM, YTOOBI KaK-HUOY b
BCe 9T CeMelHble Hecorjacus KOHYMIUCh. TeM He MeHee camas IJ1aBHas
3aboTa ero GbLIa O CTaplie: OH TpereTan 3a Hero, 3a €1a8y ero, 6osCs
ocKopbieHuii eMy, 0COGeHHO TOHKHX, BeXJIMBBIX HacMelleK Muycosa
Y HeJJOMOJIBOK CBBICOKA y4eHOro VIBaHa, Tak 3TO BCe Ipe/CTaBJIANIOCH
emy» [HocroeBckuii, 1972-1990, T. 14, c. 31]. Ha cnyuaii, ecnd Mel
3a0bUIH CKPBITYIO TYT LIUTATy, JlOCTOEBCKUI MOCHEIINT OCBEXUTDH HAIIY
namsAThb: «Pede 6e3ymer| B cep/iiie cBoeM HecTh Bor!» — Bckope MOABUTCS
B TeKCTe KakK LieHTpajbHasA ¢pasa pacckasa o MoJeMHKe MUTPOIOJIUTA
[Inatona c¢ ¢unocopom uneporom [JocroeBckuit, 1972-1990, T. 14,
39]. Tak 4ro nosaHenmee npu3Hanue Asemy JInze X0X/IaKoBOU O TOM,
4TO OH « <..> B Bora-to BOT, MOXeT ObITb, 1 He BepyeT» [loCTOeBCKUI,
1972-1990, 1. 14, c. 201] - He ABIAeTCA, HA CAMOM Jiesle, B pOMaHe HU
HEeO)XUIaHHBbIM, HA HEeIOArOTOBJIeHHBIM. JIOCTOeBCKUM, KaK BCerja, CTa-
BUT Y pellaeT 3a/1ady, ONpeJie/IuB [ Hee 3KCTpeMasbHble ITapaMeTphl:
CaMblii UZleaIbHBIN CTapell MOXeT 3aCJIOHUTh bora caMoMy uzieaIbHOMY
nocaywHuKy. Ho /17151 TOro, 4T06bI YMTaTe b, YUTAIOIIMIA POMaH B [IEPEBO-
Zie, MOT BCe 3TO YBU/IeTb, IePeBOJYUK A0JKEeH COOTHECTHU UCIIO/Ib3yeMble
VIM [IPH TlepeBO/ie ATOTO OTPBIBKA CJIOBA C TEMH, KOTOPbIE YIIOTPeOIATCs
Ha COOTBETCTBYIOLIEM A3bIKe B IMTYPru4ecKou MpaKTHUKe.

Bepcusi MapkoBu4a, Kak U B MpeJbIAYIINX ClydasX, 6e3yCcI0BHO
IIpaBOMEepHa, HO IIPY 3TOM OHA 3acCTaBjfdeT 3aAyMaTbCsd. B mpuseneH-
HOU Bbllle LuTaTe (O MBICAAX AJeln), cOYeTaHUe <«Cula U CJIaBa»
nepeBesieHo Kak la puissance et la gloire!l, yTo HecOMHeHHO MMeeT
forocmykeOHy0 KOHHOTALMIO, MOTOMY YTO BO3IJIAC CBSIIIEHHMKA BO
BpeMs1 BeJIMKOM BedepHU (BOCXOAAIMM K MoauTBe «OTye Hall») — OJHa
U Ta e ¢pasza Ha QpaHIy3CKOM M B KaTOJIMYECKOM, U TPABOCIABHOM
6orocioyxkenun: «Car c'est a toi qu'appartiennent, dans tous les siécles,
le régne, la puissance et la gloire». D10 coueranue Tem 6oJjiee Ha CIyXy
B tuTepartype XX Beka, 4TO UMeHHO Tak — «Puissance et gloire> — 3Byuut
Ha QpaHIy3cKOM Ha3BaHHe 3HAMEHUTOro pomaHa I'pama I'puHa o Bepe
u HeBepuy, «Cuna ¥ ciaBa». VIHTepecHO, 4TO B fA3bIKe (paHIy3CKON
Bubnuu muMeercs yeTKoe pasfesieHWe MeXZIy MOHATHUAMH <«puissance»

11« Peut-étre que 'imagination adolescent d’Aliocha avait été dortement impressionnée par
la puissance et la gloire qui entouraient sans arrét ce starets. <...> prévoyant son déces prochain,
attendaient méme grace au défunt pour le monastére des mircales immédiates et une grande
gloire dans I'avenir le plus proche». [Dostoievski, 2002, vol. 1, p. 58].
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u «force» — ecu mepBoe NpMMEHMMO B IIePBYIO ouepenb k Bory u noapa-
3yMeBaeT Ero KayecTBO NMoBenuTeNsl «HeOeCHbIX CHJI» (WM «<BOMHCTBY),
TO BTOpOe (10 YaCTOTHOCTHU ymOTpeOJieHus1, CKaxkeM, BO GpaHIy3CKOM
TepeBoie MeCSTYHOTO Kpyra PaBOCIaBHOTO OOTOCITYXeHHs 3a HOsIOPb!2)
9acTO OTChLIAET K CAMOCTOATEIbHOMY JIeCTBUIO YeJIOBeKa 1 BCTpeyaeTcst
TIOYTH B IBa Pa3a pexe, 4eM cJI0BO «puissance» (Cp. «la force des tyrans»
(«cuma TupaHOB»), «la force de ma main» («cuma Moel pyku») U faxe
«Tu es ma force» («Thl cuna mMosi») mpu obpaieHnu K bory, HO eciu
peub HUIeT o cuiie B cMbicie «forces, To OHa cKOpee «MOsi», yeM <Ero».
WHorpa, cHabxeHHas anuretamu «divine» unu «spirituelle» ata «force»
CHOBa CTAaHOBUTCA BoXecTBeHHBIM aTpUOyTOM). VIMEHHO B acreKTe
Biiazipiky HeGecHBIX U (371eCh MMeeTcst B BUAy 00liee HAMMEHOBaHUe
BCell COBOKYITHOCTH aHI'eJIbCKUX YHHOB) [IEPEBOAUTCS YIIOMSAHYTOE BBILIE
necHomnenue: «['ocoau cui, ¢ Hamu 6yau», Bocxozsiee K 150 mcaamy,
KOTODBIiA BO BceX (paHIy3CKUX BepcusAX ynoMuHaer «le firmement de Sa
puissance».

Eciu MapkoBUY y4MTHIBal 3TH OTTEHKH, TOTZa YIoTpebieHue
cnoBa «forces B fanpHeMIIEM TeKCTe KaK pa3 U IOJy4YaeT Ty CMBICTIOBYIO
HarpysKy, Kakylo BKJa/iblBal B Hero J[OCTOeBCKHUH, MOKa3blBas BHY-
TpeHHIOI0 Xu3Hb Anenmn: «Aliocha, lui aussi, croyait sans 'ombre d'un
doute a la force miraculeuse du starets <..>. Aliocha <..> croyait déja
pleinement en la force spirituelle de son maitre, et sa gloire était comme
son propre triomphe a lui» [Dostoievski, 2002, vol. 1, p. 58-59], Ho ipu
3TOM, BO3MOJKHO, yTpaurBaeTcsi 6orocayxebHoe 3ByyaHe IUTAThI, K KO-
TOPO¥ 10 CYTH BO3BpAIaeTcs MKcaTelb /I JeMOHCTPALUK JyXOBHOTO
COCTOsIHUsA CBOero reposi. Kakoii 31ech MoxeT GbITh BAPUAHT HepeBo/a?
B03MOKHO, 371eCb MOXXHO ObLIO ObI COXPAaHUTH CJI0BO «forces B IepBOM
ciydae, TOBOPSI O <«4y[ieCHOH CHJie», TIOTOMY 37ieCh pedb MOXKeT WATH
0 Bepe AJenny B ZIap 4y/I0TBOPEHUS CTapIiia 30CUMBI, @ BO BTOPOM CJIy4yae
HaImucaThb «puissance spirituelle» («ayxoBHas cuias ), IOTOMY YTO, HAXO-
JIAICb B HEMOCPe/ICTBEHHOH 61M30CTH OT «gloire», 3T0 coveTaHHe CHOBA
MOJKeT BO3BPATUTh YUTATeJIs K MBICU O BO)XeCcTBeHHBIX aTpUOyTax.

Topa3zo o4eBH/Hee BBIMJIANUT CJeAyIOMas CUTyauus, Kacarolla-
ACS KJII0YeBOM LUTAThL: «Pede Ge3ymel B cep/le CBOeM: HecTb Bor»
(TIc. 13, 1). MapkoBuY ocraBJjsier 6e3 BHUMaHUs [[ePKOBHOCIABSIHCKHIA
A3BIK IUTATHI, yioTpebsemblii 37ech Penopom ITaBnoBuyeM (KOTOPBIH,

12" Conocrapnenue 6b110 MPOBeZEHO HA MPAaBOCTABHOM (PAHKOA3LIYHOM (popyMe, Tiie
0ny6IMKOBaHO GOJBIIMHCTBO MPABOCIABHBIX HOrOCIYKeGHbIX TEKCTOB Ha GPAHIy3CKOM s3bIKe

[@opym].
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B CBOIO Ouepe/ib, MAPOJUIHO LUTHUPYeT MHUTpOmNoiuTa IInaToHa, TOXe
¢ omMOOYKO# MM HAMePeHHBIM HCKaXeHneM: «be3yMel» BMeCTo «be3-
yMeH») U nepeBoauT ¢pasy ciexayromum obpazom: «Le fou dit dans son
coeur que Dieu n’existe pas» [Dostoievski, 2002, vol. 1, p. 81], Toraa kak
Ha s3bIKe QpaHIy3cKoii Brbmnu aTa ¢ppasa 3By4uT Tak: «L'insensé dit en
son coeur: Il n'y a point de Dieu!» (Psaumes 53:1; 14:1) IToxoxe, 4TO Uu-
Tata 160 He Oblja HEMOCPEACTBEHHO OMO3HAHA, MO0 MEPEBOAIMK CUesT
HY)XHBIM 10 KaKUM-TO TIPUYHHAM [lepeBeCcTH ee 001eyrnoTpe6rTeIbHBIM
AI3bIKOM, He mpuberast K TOp)KeCTBEHHOW CTHJIMCTHKe Tcantupu. CI0BO
«insensé»> Ha QpaHIy3CKOM O3HAa4aeT «CTeleHb Oe3ymMcTBa» GoJiee WH-
TEHCHUBHYIO U, CKa)KeM TaK, 6oJiee BO3BbIIIeHHYI0. Ecin cOXpaHUTD ero,
M3MEHUB B CTOPOHY Pa3rOBOPHOI pedu Bech CTPO ppasbl (Kak 3TO yKe
C/leNIaHO TePeBOYMKOM), TO TOrza 6bl, BO3MOXHO, COXpaHUIach 60Jib-
I1as BEPHOCTh OPUTMHAIY (ZjaXke HECMOTPS Ha TO, B OPUTHHAJIE IMEHHO
caMo 1L[epKOBHOCJIaBSIHCKOe «0Oe3ymMeH» GbLIO MepeiesiaHo Ha 00IeyIo-
TpebuTenbHOE «be3ymMerr» ).

YT0 Xe KacaeTcs IpeJIIecTBYIONIeil IUTaThl OTHOCUTENIBLHO CepAla
«Areima <...> o4eHb 3a60TUJICS TIPO cebsi, B cepzilie CBOeM», TO 37ecCh Iie-
PeBOJUKK KaK pa3 ycuiun 6ubJeiickoe 3BydaHue LIUTATHI: «se soucieaiait
beaucoup en lui-méme, dans le secret de son coeur> [Dostoievski, 2002,
vol. 1, p. 65] (mocjioBHO: «Asemnia ... 04eHb 3a60THIICS TIPO cebsi, B Tak-
He CBOEero cepauar), HO 3TO BbIpa)KeHHEe BOCXOAUT K COBCEM JPYroif
LUTaTe, He MMEIOIell OTHOIIEHNS K BbILIEyOMsAHyTOMY Ge3ymiyy. «Les
secrets de son coeur sont dévoilés, de telle sorte que, tombant sur sa face,
il adorera Dieu, et publiera que Dieu est réellement au milieu de vous»
(1 Corinthiens 14:25). «/ Takum 06pa30M TaiHbI CepALia ero 0OHAPY KK -
BAIOTCA, U OH IIaZIeT HULI, [IOKJIOHUTCA bory u ckaxeT: “UCTUHHO C BaMU
Bor”» (1Kop. 14, 25).

BHe3anmHO 93TO OKa3blBaeTcs JOCTaTOYHO aZeKBaTHBIM Iepe-
BOZYECKUM pellleHNeM, MOCKOJIbKY B 3TOM Mecre IlaByioBa MOCIaHUSA
pedb WUZET O TOM, YTO B COILIEAIIYIOCS BMeCTe L[epKOBb (KOTOpas TOrzia
elje — He CTeHbI, HO pebpa, B KAKOM MecTe COOMPAIOTCS Bepyloliye —
TaM U L[ePKOBb) NPUXOAUT «HeBePYIOIIUI UM He3HALUK», KOTOPbIN
«BCEMH [IPOPOYECTBYIOIIMMHU | 06IMYaeTCs], BCEMHU CYIUTCS» — U «<TaKUM
o6pa3oMm TaiiHbl cepala ero obHapyxusawtcs» (1Kop. 14, 23-25) - to
eCTb 3a7IefICTBOBaHHAS TIePeBOIYMKOM IIUTATA [IOKA3bIBAET 37iech AJlenty,
KaK ellje HeBePYIOIIero 1 He3HaIoIlero, KOTOPhIi, paB/a, IIoKa, BMECTO
TOTO, YTO6BI YBU/IETH, YTO BOr € TeM, K KOMy OH IIpHILeI, TT0JIaraeT, 4To
TOT, K KOMy OH IIpuIIeN, U ecTb Bor. XoTs, KOHEeYHO, elle aJileKBaTHee
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ObLI0 6bI BOCMPOU3BECTH TY LUTATY, KOTOPYIO BCTPaUBAET B TKAHbL CBOETO
TekcTa JloCTOeBCKHI.

Mbl BugMM, YTO HauboJbliMe Mpo6IeMbl MOZACTepPerarT Iepe-
BOJYMKA, KOTZlA OH MMeeT Zeyio JUbGO C BbIpaXeHHbIMH aBTOPCKUMHU
KOHL[e[ITAMHU, KOTOPbIe, KOHEYHO, Ha/l0 CTPEMHTHCS COXPAHATh HAa BCEM
WX NPOTAKEHHH, HU B KOEM CjIydade HE€ IIbITAAChb <«YJIyYUIUTb CTUJIb»
JIOCTOEBCKOTO MyTeM OTMEHbI «HEHY)KHbIX TOBTOPEHUI», IO C CKPHI-
THIMU WJIM TPAaHCHOPMHUPOBAHHBIMU aBTOPOM HuTaTaMu. U Bce Gosibiie
CTaHOBUTCS OHATHO, YTO JJISI [IePeBO/ia, IPUOJIMIKeHHOTO K a/leKBaTHO-
My, [IepeBOJYMK, paboTalomuii ¢ TekcTaMu JI0CTOeBCKOTO, I0JIKeH ObITh
OZIHOBPEMEHHO (UII0TIOrOM-¥CCIejoBaTeeM, Bla/Iel0IUM UHCTPyMeH-
TaMM CKPYIyJIe3HOTO aHaJIM3a TEeKCTa, XOPOIIO 3HAKIMUM OubIeiickue
M JIUTYyprudeckrue TeKCThl Ha HEeCKOJbKHUX f3blKaxX, YTOObI yMeTh Kak
OIIO3HATh LOUTAThI B TEKCTE, TaK U HaWTU UX SKBUBAJIEHTHI. I/I.TII/I, 4TOo
6oJiee OCyIecTBUMO, — COTPYAHUYATE € GUI0IOraMU-UCCIIe[OBATEISIMH.
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